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[bookmark: bookmark28]LE PRONOM (местоимение)

Les pronoms sont des mots qui
Местоимение — это слова, которые
a) représentent un nom (être, chose, idée), un adjectif ou une proposition exprimée dans le discours
a) заменяют имя существительное (живое существо, предмет, мысль), прилагательное или предложение, высказанное в речи
b) désignent un être, une chose, une idée dont le nom n'a pas été exprimé.
б) указывают на живое существо, предмет, мысль, название которых не было выражено
je vois mon camarade et le salue. Ma chambre et celle de mon camarade. Nos cahiers et les vôtres. Tu peux entrer. On frappe. Tous sont présents.
On distingue sept espèces de pronoms: Различают семь видов местоимений:
1. Les pronoms personnels. Личные местоимения.
2. Les pronoms démonstratifs. Указательные местоимения.
3. Les pronoms possessifs. Притяжательные местоимения.
4. Les pronoms interrogatifs. Вопросительные местоимения.
5. Les pronoms relatifs. Относительные местоимения.
6. Les pronoms indéfinis. Неопределенные местоимения.
7. Les pronoms réfléchis. Возвратные местоимения.
Il faut y ajouter les pronoms en, y, appelés "pronoms adverbiaux".
К ним нужно добавить местоимения en, у, так называемые • наречные местоимения.
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Pronoms personnels	Личные местоимения
Les pronoms personnels présentent deux séries de formes: Личные местоимения представляют два вида форм:
a) pronoms personnels atones qui ne s'emploient qu'avec le verbe.
a) безударные личные местоимения, которые употребляются только с глаголом.
b) les pronoms personnels indépendants, toniques.
б) ударные личные местоимения.
Les pronoms personnels atones ont conservé un reste de l'ancienne déclinaison; ils changent de forme selon sa fonction qu'ils occupent dans la phrase.
Безударные личные местоимения сохранили остатки бывшего склонения; они изменяются в зависимости от функции, которую они выполняют в предложении.
	Nombre Число
	Personne Лицо
	Sujet
Подлежащее (им. падеж)
	Complément d'objet direct Прямое дополнение (винительный падеж)
	Complément d'objet Indirect Косвенное дополнение (дательный падеж)

	Singulier
	I
	je — я
	те — меня
	те -- мне

	Единст
	il
	tu — ТЫ
	te — тебя
	te — тебе

	венное
	
	il — OH
	le ~ его
	lui — ему

	число
	III
	elle — она
	1а — ее
	lui — ей

	
	
	on-безличное
	местоим.
	

	Pluriel
множественное число
	I 
II 
III 
	nous — мы vous — вы ils ~ они elles — они
	nous — нас vous — вас les — их les — их
	nous —нам VOUS '--вам leur — им leur - -им
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Place des pronoms personnels atones
[bookmark: bookmark31]Место безударных личных местоимений
I 1. Les pronoms conjoints sujets sont répétés devant chaque verbe:
' Местоимения-подлежащие повторяются перед каждым глаголом je pense, donc je suis (Я мыслю, следовательно, я существую). La répétition est facultative si les verbes sont unis par et, ou, mais, ou si le même sujet a une suite de verbes à la même forme.
Повторение не обязательно, если глаголы объединены союзамиet, ou, maisили одно подлежащее относится к ряду глаголов в одной и той же форме.
je lis et (je) relis ce livre. Il tomba, mais (il) se releva aussitôt. Elle criait, pleurait, se désespérait.
2. Les pronoms conjoints sujets sont placés après le verbe
Местоимения-подлежащие ставятся после глагола
a) à la forme interrogative: в вопросительной форме Travaille-t-elle? Sont-ils amis?
b) dans les incises
в вводных предложениях
Oh! le charmant petit garçon! dit-il. Bonjour, camarades, dis-je, comment allez-vous?
c) après quelques adverbes et conjonctions после некоторых наречий и союзов
peut-être, à peine... que, aussi, sans doute, en vain etc. Il ne vient pas, sans doute est-il malade. L'enfant se mit à crier. Peut-être sentait-il dans les yeux de sa mère une caresse...
2. Les pronoms compléments d'objet sont placés juste devant le verbe dans les propositions affirmative, interrogative et négative.
Местоимения-прямые дополнения ставятся перед глаголом в утвердительных, вопросительных и отрицательных предложениях.
Maman nous habilla. Elle ne m'adressa pas la parole. Voici ma robe, ia trouvez-vous, jolie?
a) si le pronom est complément d'un verbe à l'infinitif, le pronom est placé devant cet infinitif.
если местоимение-прямое дополнение относится к глаголу в инфинитиве, то оно ставится перед этим инфинитивом.
Tu viendras me voir samedi. Il veut nous racontér cette histoire.
b) si le verbe est à un temps composé, le pronom complément direct est placé devant l'auxiliaire.
если глагол стоит в сложном времени, то местоимение ставится перед вспомогательным глаголом.
Nous les avons prévenus il y a six mois. Il nous a raconté cette histoire!
/ 3. Les pronoms conjoints compléments d'objet indirect sont aussi placés devant le verbe (datif).
местоимения-косвенные дополнения также ставятся перед глаголом (дательный падеж).
Je lui donne mon cahier (ей, ему). Je ne lui connaissais pas ce défaut (y него, в нем).
a) on trouve cette valeur (y него, от него, в нем) avec les verbes acheter, arracher, demander, emprunter, enlever, prendre,

voler, aperœvoir, connaître, découvrir, trouver, voir.
Такое же значение (y него, от него, в нем) находят с глаголами acheter, arracher, demander, emprunter, enlever, prendre, voler, apercevoir, connaître, découvrir, trouver, voir.
On m'a pris, mes livres. Au coin de la rue, une femme vendait des fleurs; je lui ai acheté un bouquet de fleurs. Je lui ai vu des larmes aux yeux. Je l'examinai cette fois et je ne lui trouvai rien d'agréable.
b) les pronoms conjoints me, te, le, la, nous, vous, les s'emploient devant voici, voilà:
личные местоименияme, te, le, la, nous, vous, lesупотребляются передvoici, voilà:
me voilà — вот я; te voilà ~ вот и ты; le voilà, voici — вот он; la voilà, voici — вот она; nous voici, voilà — вот и мы; vous voici, voilà — вот и вы; les voici, voilà — вот они.
Me voilà prête — вот я и готова. Les voilà de nouveau en route — вот мы снова в пути.
[bookmark: bookmark32]Place des pronoms conjoints compléments
Место двух дополнений (прямого и косвенного)
1. On peut employer deux pronoms compléments direct et indirect à la fois.

Можно употребить два местоимения — прямое и косвенное дополнение одновременно.


'ordre possible de deux pronoms conjoints complément
возможный порядок двух местоимений-дополнений 2. Si le verbe est à l'impératif sans négation on place: Если глагол стоит в повелительном наклонении в утвердительной форме, порядок такой:
Donnez = / le lui

II a besoin de ce livre, donne-le-lui! Je ne comprends pas cette règle, explique-la-moi!
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Pronoms personnels toniques Ударные личные местоимения
Les formes toniques des pronoms personnels sont: Ударные личные местоимения имеют следующие формы:
	Nombre
	1 personne
	2 personne
	3
	personne

	число
	1 лицо
	2 лицо
	
	3 лицо
	

	
	
	
	masculin
	féminin
	forme réfléchie

	
	
	
	муж.род
	жен.род
	возвратная форма

	singulier
	moi
	toi
	lui
	elle
	

	ед.. число
	
	
	
	
	soi

	pluriel
	nous
	vous
	eux
	elles
	

	мн.. число
	
	
	
	
	



1. Les formes toniques s'emploient:
ударные формы употребляются:
a) pour renforcer un nom ou un pronom:
чтобы усилить существительные или местоимения:
Moi, je vais à la plage et toi, qu'est-ce que tu fais? Ces enfants, eux, je les connais bien.
b) avec et, ou, ni
Les enfants et moi, nous avons passé l'après midi au zoo. Ni lui, ni elle ne parle espagnol.
c) après le présentatif c'est
после представительногоc'est
Est-ce le directeur de la banque? Oui, c'est lui.
d) ils remplacent le pronom-sujet lorsque le verbe est sous- entendu
они заменяют местоимение-подлежащее, когда глагол только подразумевается
Je vais faire du ski cet hiver, et vous? Pas moi (Je ne vais pas faire du ski). Moi aussi (Je vais faire du ski). Comme toi, j'adore la musique (Tu adores la musique).
e) après une préposition
после предлога
Je vais avec lui. Ils ne sont jamais chez eux avant21 heures. Elle parle souvent de toi.
f) le pronom tonique est renforcé par l'adjectif même (s) quand on veut insister sur l'identité.
Ударные местоимения усиливают прилагательнымmême (s),когда хотят настоять на подлинности личности.
Les enfants ont bâti eux-mêmes(сами) cette tour. Je le ferai moi-même(сам).
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Les pronoms réfléchis
[bookmark: bookmark35]Возвратные местоимения
Les pronoms réfléchis sont de la même personne que le sujet. Возвратные местоимения соотносятся с лицом подлежащего.
	Singulier
	Pluriel

	me
	nous

	te
	vous

	se
	se

	soi
	



Je me suis inscrit à un club de tennis. Lydie et moi, nous nous écrivons souvent.
a) le pronom réfléchi soi renvoie à un pronom indéfini (on, chacun, personne, tout le monde...)
возвратное местоимение soi соотносится с неопределенным местоимением (on, chacum, personne, tout le monde...)
On doit compter sur (soi. La confiance en soi est nécessaire dans la vie.
Comparez: Monsier Dupont est rentré chez lui. Il fait nuit, tout le monde est rentré chez soi.
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Pronoms démonstratifs
[bookmark: bookmark37]Указательные местоимения
	
	
	formes simples
	formes composées

	singulier
	masculin
	celui
	celui-ci, celui-là

	
	féminin
	celle
	celle-ci, celle-là

	pluriel
	masculin
	ceux
	ceux-ci, ceux-là

	
	féminin
	celles
	celles-ci, celles-là

	neutre
	
	ce, с
	ceci, cela



1. Les formes simples du pronom démonstratif doivent toujours être déterminées par un complément introduit par la préposition de, ou par une proposition relative.
Простые формы указательного местоимения должны быть определены дополнением, вводимым при помощи предлогаdeили относительного предложения.
Cette plante semble malade, mais celles du salon sont magnifiques. Je viens d'arroser celle qui donne des fleurs rouges.
Le pronom neutre ce (c') s'emploie:
Местоимение среднего родаce (с') употребляются:
a) avec le verbe être ( с глаголом être)
C'est une période difficile.
b) avec un pronom relatif (с относительным местоимением)
J'ignore ce qu'on lui a dit.
3. Les formes composées permettent d'opposer et d'énumérer.
Сложные формы позволяют противопоставлять и перечислять.
Quelle est votre robe? Celle-ci ou celle-là?
Dans la langue écrite -ci renvoie à quelque chose de proche dans l'espace, dans le temps ou dans la phrase; -là renvoie à quelque chose d'éloigné.
В письменной речи-ciотсылает к чему-то близкому в пространстве, времени, фразе;-là— отсылает к чему-то удаленному.
Mets les fleurs dans les vases, les roses dans celui-ci, et le jasmin dans celui-là.
4. Les formes ceci et cela obéissent en principe à la même règle. Cela renvoie à ce qui vient d'être dit, ceci à ce qui va être dit.
Формыceciиcelaподчиняются, в основном, этому же правилу. Celaотсылает к тому, что только что сказано;ceci— к тому, что будет сейчас сказано.
Ecoutez ceci— слущайте это. C'est pour cela qu'il est parti — это из-за этого он уехал.
[bookmark: bookmark38]Pronoms possessifs	Притяжательные местоимения
1. Les pronoms possessifs représentent un nom précédé d'un adjectif possessif. Ils peuvent désigner des êtres et des choses. Les pronoms possessifs varient en genre, en nombre et en personne.
Притяжательные местоимения заменяют имя существительное с притяжательным прилагательным. Они могут обозначать живые существа и предметы. Притяжательные местоимения изменяются по родам, числам и лицам.
Son frère est musicien, le mien (mon frère) est ingénieur.
	
	Person
	une chose possédé
	piusieurs choses possédées

	
	nes
	один предмет,
	несколько предметов

	
	Лица
	которым обладают
	которыми обладают

	
	
	Singulier
	Pluriel

	
	
	masculin,
	féminin
	masculin
	féminin

	
	
	Муж. род
	Жен. род
	Муж. род
	Жен. род

	Un possesseur
	1-е
	le mien
	la mienne
	les miens
	les miennes

	Один обладатель
	2-е
	le tien
	la tiennee
	les tiens
	les tiennes

	
	3-е
	le sien
	la sienne
	les siens
	les siennes

	Plusieurs
	1-е
	le nôtre
	la nôtre
	les nôtres

	possesseurs
	2-е
	le vôtre
	la vôtre
	les vôtres

	Неск. обладателей
	3-е
	le leur
	la leur
	les leurs



2. Les pronoms possessifs peuvent être employés avec les

prépositions. Les prépositions à ou de et l'article se contractent:
Притяжательные местоимения могут употребляться с предлогами. Предлоги à илиdeи артикль сливаются.
au mien, aux miennes; du tien, des tiens etc.
3. Les pronoms possessifs peuvent être:
Притяжательные местоимения могут быть:
a) sujet (подлежащим)
Les parents sont revenus, les miens restent à la maison.
b) attribut (именной частью сказуемого)
La maison que vous voyez est la nôtre.
c) complément d'objet direct ou indirect (прямым или косвенным дополнением)
Je porterai tes livres et les miens. J'écrirai à mes parents ainsi qu'aux vôtres.
d) complément circonstanciel (обстоятельством)
Il y a des fautes dans ma dictée et dans la sienne il n'y en a pas.
e) complément de nom et d'adjectif (дополнением к существительному и прилагательному)
Les fenêtres de leur chambre et de la mienne donnent sur le quai. Il est digne de ton estime et de la nôtre.
[bookmark: bookmark39]Pronoms înterrogatife Вопросительные местоимения
Les pronoms interrogatifs servent à interroger sur les êtres ou sur les choses.
Вопросительные местоимения служат для постановки вопроса к лицам и предметам.
ils présentent trois sériés de formes:
Они представляют три вида:
a) formes simples invariables -- простые вопросительные неизменяющиеся местоимения
b) formes renforcées ou périphrastiques, invariables — вопросительные местоимения, усиленные вопросительными оборотами, неизменяемые
c) formes composées, variables en genre et en nombre — сложные вопросительные местоимения, изменяющиеся по родам и числам.
2. Qui se rapporte seulement à des personnes.
Qui относится только к лицам.
a) Qui connaît cet hombre? — sujet (подлежащее)
b) Qui êtes-vous? ~ attribut (определение)
c) Qui cherchez-vous? — complément d'objet direct (прямое дополнение)
d) A qui pensez-vous? —complément d'objet indirect Chez qui allez-vous? (косвенное дополнение).
3. Que se rapporte seulement à des choses.
Que относится только к предметам.
a) Que cherchez-vous? — complément d'objetdirect (прямое дополнение)
b) Que vous fait-il? — complément d'un verbe impersonnel Qu'y a-t il dans cette boîte? (дополнение к безличному глаголу)
c) Que devient votre frère? ~ attribut (определение)
d) Dans la locution interrogative Qu'est-ce? et qu'est-ce que? qu'on emploie sans faire l'inversion du sujet.
Вопросительные выражения Qu'est-ce? qu'est-ce que? употребляются без инверсий подлежащего.
Qu'est-ce qu'il vous faut? Qu'est-ce que vous cherchez? Qu'est-ce que c'est?
e) Comme sujet, pour interroger sur les choses on n'emploie que la forme qu'est-ce qui?
Если неодушевленный предмет является подлежащим, для вопросительной формы употребляют qu'est-ce qui?
Qu'est-ce qui se trouve dans cette boîte? Qu'est-ce qui vous intéresse?
f) On emploie aussi qu'est-ce qui? comme sujet des verbes impersonnels et les locutions impersonnelles il faut et il y a.
Qu'est-ce qui?употребляется для вопросительной формы безличных глаголов и безличных выраженийil fautиil у а.
Qu'est-ce qui est arrivé? Qu'est-ce qui est nécessaire pour ce voyage? Qu'est-ce qu'il y a sur la table?
4. Quoi s'emploie (quoiупотребляется):
a) comme complément prépositionne! pour interroger sur les choses ou les idées
как косвенное дополнение с предлогами для постановки вопроса к предметам или мыслям
C'est la forme tonique du pronom que(это ударная форма местоименияque)
A quoi pensez-vous? En quoi puis-je vous aider?
b) Quoi et qui peuvent être sujet ou complément d'objet direct dans les propositions elliptiques sans verbes.
Quoiиquiмогут быть подлежащим или прямым дополнением в эллиптических предложениях без сказуемых.
—Quoi de nouveau? — Что нового?
—Ce n'est pas à toi de t'en occuper. —Et à qui? — Не тебе нужно этим заниматься. — А кому?
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Pronoms relatifs	Относительные местоимения
On distingue parmi les pronoms relatifs ceux qui ont une forme simple et ceux qui ont une forme composée.
Относительные местоимения имеют простую и сложную форму.
a) formes simples (простая форма): qui, que, quoi, dont, où
b) formes composées (сложная форма): lequel, laquelle, lesquels, lesquelles.
Le pronom relatif joue un triple rôle: c'est un pronom, c'est un mot de liaison, et il a une fonction propre dans la proposition subordonnée relative.
Относительное местоимение играет тройную роль: это местоимение, слово-связка, а также имеет собственную функцию в относительном придаточном предложении.
La forme des pronoms varie selon leur fonction dans la proposition relative.
Форма местоимений изменяется соответственно их функции в относительном предложении.
Quoi et où ne peuvent avoir pour antécédents des noms présentant le trait "animé".
Quoi и où откосятся к неодушевленному предмету. La chambre où je dors. L'ami chez qui je dors. - Dont peut occuper des fonctions variées dans la proposition relative. Dont может иметь различные функции в относит, предложении. L'arbre dont je parle = complément d'objet indirect = Je parle de l'arbre косвенные дополнения Le pin dont je vois la cime = complément du nom = Je vois la cime du pin дополнения к существительному Le pays dont il revient = complément circonstantiel =11 revient de ce pays обстоятельства места Variant en genre et en nombre, les pronoms relatifs à la forme composée permettent d'éviter des ambiguïtés.
Изменяясь по родам и числам, относительные сложные местоимения позволяют избежать двусмысленности. Comparez (сравните) : La page du livre qui est déchiré(e)... La page du livre lequel est déchiré. (La page du livre laquelle est déchirée...)
	Sujet
подлежащее
	COD
прямое дополнение
	COI
косвенное дополнение
	Ct du nom, de l'adjectif
дополнение к сущ., прил.
	Ct circonstanciel
обстоятельство

	Formes simples
Простые формы
	Qui
	Que Quoi
	dont à quoi à qui de quoi de qui
	dont de qui de quoi
	où - dont avec - -vers - par+ qui, quoi

	Formes composées Сложные формы masc., sing. fém., sing. masc., plur. fém., plur.
	lequel laquelle lesquels lesquelles
	rare, archaïque редкое lequel... lequel laquelle lesquels lesquelles
	auquel — à laquelle—
auquel — à laquelle auxquels— auxquelles
	duquel
de laquelle ducuel de laquelle desquels desquelles
	avec—vers— par... + lequel
lequel laquelle lesquels lesquelles

	Pronoms
	
	
	
	
	

	relatifs indéfinis
	qui (quoi)
	que ce soit
	qui (que)
	quoi que ce que
	ce qui quiconque
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Pronoms indéfinis	Неопределенные местоимения
1. Certains pronoms indéfinis peuvent se substituer à un groupe nominal (ou à un autre pronom) de l'énoncé.
Некоторые неопределенные местоимения могут замещать какую- либо номинальную группу (или другое местоимение).
Des gens attendaient: certains lisaient, d'autres bavardaient.
2. D'autres indéfinis ne se substituent à rien dans l'énoncé.
Другие неопредел, местоим ничего не замещают в высказывании.
On (quelqu'un) a téléphoné. Quelque chose le préoccupait.
3. Les pronoms indéfinis indiquant une quantité nulle: aucun, nul, personne, rien etc s'emploient avec le verbe à la forme négative (ne+verbe) ou avec la préposition sans.
Неопределенные местоимения, обозначающие совершенное отрицание:aucun, nul, personne, rienи т.д. употребляются с глаголом в отрицательной форме(ne+verbe)или с предлогомsans.
Personne n'a bougé. Rien ne bouge. Sans rien dans les mains...
4. La plupart des pronoms indéfinis peuvent être déterminés.
Многие неопределенные местоимения могут быть уточнены.
L'un d'eux me l'a dit. Voici tout ce qu'il a fait. Je n'en ai vu aucun.
5. On est toujours sujet, il est au masculin singulier et il peut avoir un sens général ou désigner une ou plusieurs personnes indéterminées.
Onявляется всегда подлежащим, ставится всегда в единственном числе мужского рода, имеет общий смысл, обозначает одно или
множество неопределенных лиц. On doit obéir. On a attaqué le train.
	
	Variables
изменяющиеся
	Invariables
	Neutres

	
	;enre et nombre
	nombre
	genre
	HeH3MeH.
	HeinpajibH.

	
	род и число
	число
	род
	
	

	quantité
	ni l'un ni
	
	auqun
	personne
	rien

	nulle
	l'autre
	
	pas un
	nul
	

	полное отриц.
	nul (très rare)
	
	
	
	

	quantité positive
	l'un — les uns .
	quel-
	plus d'un
	on — autrui
	tout

	положит, качество
	l'une —les unes
	qu'autre
	
	la plupart
	quoi que ce soit

	(l'unité,
	un autre
	l'autre
	chacun
	plusieurs
	n'importe quoi

	pluralité,
	l'un... l'autre
	les autres
	un tel
	d'aucuns —
	je ne sais quoi

	totalité)
	le même
	
	tous
	quiconque
	autre chose

	(единичность,
	quelqu'un
	
	certains
	quoi que ce soit
	quel que chose

	множества,
	
	
	aucune...
	n'importe qui
	grand-chose

	общее значение)
	
	
	
	je ne sais qui
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Pronoms en Местоимение en
/ 1. En représente un nom complément d'objet indirect introduit par la préposition de lorsqu'il s'agit des choses et des animaux.
En заменяет косвенное дополнение, перед которым стоит предлог de, если речь идет неодушевленных предметах или животных.
Je suis sûr de mon amitié — J'en suis sûr.
je suis sûr de cet homme— je suis sûr de lui.
2 Eh peut aussi représenter toute une proposition, il signifie de cela.	;
/ En может заменять целое преложение, обозначая понятие "об этом".
Je suis sûr de ce que j'e dis — J'en suis sûr.
3. En se place devant le verbe, excepté l'impératif affirmatif.
En ставят перед глаголом, за исключением повелительного наклонения в утвердительной форме.
Il en parle; il n'en parle pas; en a-t-il parlé? Parles-en!
'4. S'il y a encore un pronom personnel conjoint, en se place après cet autre pronom.
Если есть еще одно личное местоимение, en ставится после этого другого местоимения.
11 lui en a donné cinq. 11 a donné cinq livres à Paul.
A l'impératif le pronom en se place après le verbe; à la forme négative il occupe la place devant le verbe.
В повелительном наклонении en ставится после глагола; в отрицательной форме en ставится перед глаголом.
Parlons-en! — N'en parlons pas! Profitez-en! — N'en profite pas! Parle-lui-en! — Ne lui en parle pas! Servez-nous-en! — Ne vous en servez pas!
En représente un nom complément d'oblet direct précédé de l'article indéfini, de l'article partitif ou de la préposition de (à la fomne négative).
Еп является прямым дополнением, если заменяет дополнение с неопределенным артиклем, частичным артиклем или предлогом de (в отрицательной форме).
a) Avez-vous une soeur? j'en ai une. b). Ecrit-il des vers? Il en écrit, c). As-tu acheté du papier? Il en a acheté? d). As-tu un crayon? Je n'en ai pas.
Avec en le participe passé reste invariable.
Participe passé не изменяется, если перед ним стоит en.
J'ai acheté des fleurs. ~ J'en ai acheté.
En remplace un nom précédé d'un adjectif numéral ou d'un mot qui exprime une quantité. II remplace dans ce cas les personnes et les choses.
Enзаменяет существительное с числительным или словом, которое выражает количество. В этом случаеenзаменяет лица и предметы.
Combien de frères as-tu? J'en ai trois.
As-tu assez d'encre? J'en ai peu.
Il faut correctement employer en, le, la, les selon sa fonction dans la phrase.
Нужно правильно употреблятьen, le, la, lesсоответственно их функции в предложениях.
J'ai un dictionnaire, je te le donnerai. J'ai besoin d'un dictionnaire. — J'en ai besoin. Vous mangez de la soupe.—Vous en mangez. Vous l'aimez beaucoup. Connaissez-vous ces garçons?—J'en connais (quelques-uns). Je les connais (tous). Avez-vous vu des films français?— Je les ai vus (tous). Voici des pommes. Mangez-en! (quelques-unes). Voici des pommes. Mangez-les (toutes les pommes).
[bookmark: bookmark43]Pronom y	Местоимение y
1. Y s'emploie alors seulement pour les noms de choses, au lieu d'un substantif introduit par à.
· употребляется для обозначения существительных, обозначающих предметы, вместо существительных с предлогом à.
Je vais à l'école. — J'y vais.
2. Y s'emploie devant le verbe.
· стоит перед глаголом.
J'y pense. Je n'y ai pas pensé. Y as-tu pensé?
3. S'il y a encore un pronom, y se place après cet autre pronom.
Если есть еще местоимение, у ставится после этого другого
местоимения.
Je les у al aidés. Elle ne s'y intéresse pas. T'y es-tu habitué?
4. Place de y à l'Impératif. A la forme affirmative le pronom y se place après le verbe.
Место y в повелительном наклонении. В утвердительной форме у ставится после глагола.
Réponds-y! Penses-y! Aidez-les-y! Habituez-vous-y! Prépare-t'y!
A la forme négative y se place devant le verbe.
В отрицательной форме y ставится перед глаголом.
N'y réponds pas! N'y pense pas! Ne les y aidez pas! Ne vous y habituez pas! Ne t'y prépare pas!
Remarque (примечание):
a) .	Lorsque les verbes du1groupe sont suivis des pronoms y, en, ils écrivent avec s à la 2 personne du singulier.
Если после глаголов первой группы стоят местоимения у, en,то они пишутся сsво втором лице единственного числа.
b) .	Devant en, уles formes toniques moi et toi sont remplacées par les formes atones me, te.
Передen, yударные формыmoiиtoiзаменяются безударными формамиme, te. Prépare-t'y!
5. S'il s'agit d'un nom de chose, le nom précédé de la préposition à est remplacé par le pronom y.
Если речь идет о предмете, существительное с предлогом à заменяется местоимением у.
Je réponds à sa Iettre.~J'y réponds.
Je pense à mon voyage.—J'y pense.
6. S'il s'agit d'un nom de personnes, y est remplacé par un pronom conjoint datif lui, leur ou bien par les pronoms toniques précédés de la préposition à (à lui, à elle, à eux, à elles).
Если речь идет о лицах, у заменяется местоимениемlui, leurили же ударным местоимением с предлогом à (à lui, à elle, à eux, à elles).
Je réponds à mon ami.—Je lui réponds.
Je pense à mon ami.—Je pense à lui.
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